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Izjave zahvalnosti

Najpre i najviše se zahvaljujem mom dragom prija-
telju, mom prvom slušaocu i koautoru ove knjige
Čarlsu Fletemu. On mi je otvorio vrata stvarnog sve-
ta pisanja, pa je ova priča o mom životu ugledala
svetlo dana. Bez njega, Asjina pravila ostala bi samo u
govornom obliku i ja se nikada ne bih usudila da ih
saopštim drugima.

Takođe želim da izrazim svoju zahvalnost prvim
čitaocima naše knjige:

• Keti Anderson, što je priredila ovaj rukopis i
za njenu podršku i pomoć;

• Čelzi Fletem, za njenu mladalačku energiju i
bodrenje;

• Terezi Vid Njumen, za saosećanje, za verova-
nje u moju priču i što me je nadahnjivala to-
kom pisanja, od prve do poslednje stranice;

• Džo Ani Traervajler, za njeno zanimanje za
našu knjigu, njeno razumevanje i pozitivno
emocionalno uzvraćanje.

Zahvaljujem se svim našim prijateljima i porodi-
ci na podršci koju su nam pružali dok smo Čarls i ja
radili na ovoj knjizi: Tanji Barg, Vendi Berot, Valen-
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tini Borisjenko, Rozi Fletem, Ani Gluzman, Šarleni
Gronvelt, Gustavu Grundmanu, Kristini Kamuler,
Džonu Lajdiku, Janu Rainesu, Džefu Raliju, Džoj Sil-
vijen, Nini Tarli, Piteru Tarliju i Viti Valetčikov.

Zahvaljujem se mojim novim prijateljima iz Džen-
kins grupe za njihovu pomoć u rukovođenju projek-
tom, oblikovanju omota i usmeravanju pri pisanju
uvodnog članka: Džeriju Dženkinsu, Nikiju Stalu i
Lie Nikolson i Rebeki Čaun.

Želim da izrazim zahvalnost mojoj najboljoj pri-
jateljici u Letoniji Ljudmili Bagdasarovoj što je činila
veliki deo mog tamošnjeg života, što je ostala moja
najbolja prijateljica bez obzira na sve godine i kilo-
metre i što je učinila neverovatan napor da pročita
englesku verziju ovog rukopisa.

Takođe osećam potrebu da se zahvalim mojim
prijateljima iz Letonije za njihovu neumornu podrš-
ku i ljubav koju sam uvek osećala u godinama mog
života u Letoniji i Americi: Geri Brikman, Ani Brik-
man, Viji Garkalne, Ini Helman, Lariju i Džejn Bej-
nart, Liliji Kalve, Nataliji Krupnikov, Eleni Palcevoj,
Valentini Čerliuk, Astridi Upite, Zani i Valdisu Vis-
manis i mnogim drugima koji još uvek ne znaju za
ovu knjigu ali me se ipak sećaju.

Takođe želim posebno da se zahvalim mojim
rođacima u Izraelu, Miriam i Aronu Rubin, za nji-
hovu podršku i pomoć u svim teškim i srećnim vre-
menima.

Na kraju, hvala svima koji će pročitati ovu knjigu!

Asjina pravila
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Asja Raines
Uvod

Dragi Čitaoci, ovo je knjiga o ljubavi. Ona je name-
njena ljubavnicima, sestrama koje ne razgovaraju pet
godina, ćerkama koje ne mogu da provedu dan a da
se ne jave svojim majkama, očevima koji su izgubili
svoje sinove, kuvarima koji se sećaju čarolije gozbe,
muževima koji nisu zaboravili moć nežnih reči,
sinovima koji poštuju svoje majke, ljudima koji ku-
vaju divnu supu svojim ženama i prijateljima koji još
uvek jedni drugima donose cveće.

Ispričala sam ove priče o ljubavi Čarlsu Fletemu,
mom koautoru. On mi je pomogao da ih uobličim u
knjigu. Dok čitate, nailazićete na tri jezika: jezik lju-
bavi, na moj loš engleski i srednjozapadni govor Čarl-
sa, koji se školovao u kreativnom pisanju na Držav-
nom univerzitetu Mičigena. Nadam se da vam ova
mešavina neće smetati. Kao što možete misliti, želela
sam da se pred vama predstavim savršenim jezikom.
Ali moji prijatelji često su mi govorili, „Ne odustaj od
sopstvenog načina govora. Čitalac treba da ga čuje”.
Nadam se da ćete i vi tako osećati kada budete čitali
moju knjigu, kao i kada je budete odložili.

Zbog čega pišem ovu knjigu? Naprosto, da bih
unela više ljubavi u svet. Ambiciozan cilj za moju le-
tonsku dušu, zar ne? Reći ću vam šta je izvor tog sna.
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Prirodno, on se nalazi u Letoniji, u njenoj prestonici
Rigi, mom bivšem domu.

Za vreme mog nedavnog povratka u Rigu, pose-
tila sam Muzej okupacije. Taj izraz ne odnosi se samo
na nacističku okupaciju tokom Drugog svetskog ra-
ta; odnosi se takođe i na sovjetsku okupaciju koja je
započela u avgustu 1940. godine i trajala je, izuzev
godina nacističke vladavine, do 21. avgusta 1991. go-
dine.

Dok sam hodala kroz muzej jednog hladnog i
tmurnog decembarskog popodneva, čitajući o mno-
gim tragedijama koje su se dogodile zbog komunis-
tičkog sistema, upijajući tugu i patnju iza staklene vit-
rine, ugledala sam jednu crnobelu fotografiju jedne
grupe mladog sveta oslobođenog iz zatvora. Kada su
komunisti iz Sovjetskog Saveza osvojili zemlju 1940.
godine, oslobodili su te ljude prvog dana invazije.

Asjina pravila

12

Asjina majka, Gusta Jakobson.
Fotografija pribavljena ljubaznošću Muzeja okupacije Letonije.



Jedna od osoba na slici privukla mi je pogled i os-
motrila sam je izbliza. U sredini gomile, ugledala sam
moju majku, moju neverovatnu jevrejsku komunis-
tičku majku, sa njenim nepokolebljivim, kultivisanim
očima i njenim odvažnim podbratkom. Ostala sam
bez daha. Odmakla sam se od staklene vitrine i sta-
vila ruku preko usta. Njeno lice u tom muzeju me je
prenerazilo.

Mnogo dana posle te posete, osećala sam je u
svom umu. Bila sam zahvalna i pomalo uplašena
zbog te poplave osećanja. Moja mama umrla je 1997.
godine, ali ja još uvek ponekad razgovaram s njom.
Sigurna sam da to razumete. Govorila sam joj koliko
sam bila ganuta njenom ulogom u istoriji naše zem-
lje. Uprkos mnogim nevoljama koje je komunizam
proizveo, zapljusnuo me je neki ponos i osetila sam
potrebu da svetu saopštim ponešto iz životopisa mo-
je mame. Upitala sam je šta ona misli o tome i u svom
umu sam je čula kako kaže, „Asja, ispričaj im kako
smo voleli”.

U ovoj knjizi naći ćete niz priča o o mojoj porodi-
ci i meni. Većina priča događa se u Letoniji, zemlji
uglavnom zaboravljenoj od sveta, izuzev kada ju je
trebalo osvojiti. U Americi, često čujem da Eskimi
imaju mnogo naziva za sneg. Da li znate da Letonci
imaju hiljadu vrsta ljubavi? To je dobro poznata činje-
nica. U mojim pričama, neke vrste ljubavi biće lako
raspoznatljive: romantična ljubav ili nežna ljubav
roditelja koji brine za dete. U drugim slučajevima,
ljubav će biti teže prihvatiti i zadržati je, jer ona poči-
va između verolomstva i potčinjavanja ili između

Uvod
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predusretljivosti i sebičnosti. Izvinjavam se zbog
odugovlačenja, ali ne smem da obelodanim sve svo-
je tajne u ovom uvodu.

Možda želite objašnjenje zbog čega sam nazvala
ovu knjigu Asjina pravila1. Kakve veze ima taj naslov
sa ljubavlju? Kao što ćete videti, moj život je bio kor-
pa puna odluka u vezi sa ljubavlju. Da bih se izbori-
la sa tim kritičkim prosuđivanjima, od kojih sam veći-
nu obavila sama, uspostavila sam niz pravila. Dragi
Čitaoče, nije mi bila namera da ta pravila budu lek za
nevolje vašeg srca! Ali ako vam barem jedno od pra-
vila pomogne da steknete više ljubavi, biću veoma
zadovoljna.

Do sada ste se, nadam se, upitali ko sam ja. Da li
sam neka značajna osoba, ili tek neka letonska devoj-
ka koja pokušava da vam se malo zavuče pod kožu?

Dozvolite mi da vam malo olakšam. Nisam toliko
značajna da morate da me slušate, niti sam takav ni-
kogović da treba da me odbacite kao bajate vesti. Po-
sedujem univerzitetsko obrazovanje, tečno govorim
tri jezika i imam najsavršeniju i najdivniju decu na
svetu.

Da, kako to kažemo mi u Letoniji, ja sam začinje-
na. Moji srdačni prijatelji iz Rige reći će vam: „Samo
devojka kao što je Asja usudiće se da vam ispriča pri-
če o ljubavi koja bitiše između otkucaja srca i kuršu-
ma.”

Asjina pravila
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